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E-Boda T310

User Manual

Introduction

Thank you for your choice. Reading this manual before
using your mobile phone ensures a better understanding
of your device.

This phone set is designed for GSM/GPRS networks. On
top of the basic mobile phone functions, it enables you to
save contacts in a phone book, clock alarm, agenda,
calculator, audio player, camera, sound recorder along
other functions. This phone welcomes you with a
complete solution through elegant design and a friendly
interface.

S.C. E-Boda Electronics S.R.L. reserves the rights of
modifying the content of this user manual without prior
notice.

Mobile phone guidelines

Switch off your mobile phone before boarding an aircraft,
entering a hospital or any other facility where posted
notices require you to do so. Mobile phones may affect
electronic equipment. This mobile phone has an auto
switch on function, please check your alarm settings and
make sure it will not switch on automatically during a flight.
Certain electronic equipment may not be shielded against
the RF signals from your phone, such as hearing aid,
pacemakers, other medical devices, fire sensors, automatic
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gates and others. For the satisfactory operation of the
equipment and for the your own safety, please consult the
specifications of the devices that you own.

Do not apply hard pressure on the phone or hit the screen.
Rough handling can break the internal circuit board or the
screen. The liquid from screen can be dangerous to human
eyes. If the liquid makes contact with your eyes, please
wash them with water immediately and go to a hospital
for further examination.

Do not modify or dismantle the phone. Unauthorized
modifications or dismantling could cause damage to your
mobile phone. For any issue with your device please
contact the warranty service mentioned on your phone's
warranty card.

Do not operate the mobile phone with sharp objects such
as needles or ball pens. Sharp objects can damage the
mobile phone’s keyboard.

Be careful not to place your mobile phone close to
magnetic objects such as magnetic discs, credit cards etc.
because it can lead to loss of the data stored on these
objects.

Please keep small metallic objects away from the mobile
phone’s ear phone. The speaker is magnetic and can
attract small metal objects with the potential of damaging
itself and the user.

Precipitation, humidity and liquids will corrode electronic
circuits. Keep the phone dry.



Battery guidelines

Please keep the device away from extreme heat in order
to avoid battery damage.

Do not apply pressure on the device while charging. The
battery could overheat or explode under high pressure.
Do not short circuit. Accidental short circuiting can occur
when a metallic object connects the battery terminals. This
could cause damage to the battery.

The battery’s liquid is dangerous. In case of eye contact
wash with water immediately and urgently go to a hospital
for further examination.

Do not modify or dismantle the battery. For any issues with
your device please contact the warranty service mentioned on
your phone’s warranty card.

Do not place the battery inside a microwave or in high
temperature environments. This may damage the battery or
cause it to explode.

During charging, using, or storing, if the battery temperature
rises, its color changes, or it gets deformed, please contact the
warranty service mentioned on your device's warranty card.

If the battery liquid is leaking or smelly, please remove it from
fire to avoid explosion.

Please keep the battery away from humidity — it could destroy
the battery.

Avoid leaving the battery in high temperature environments,
such as the interior of a car during the summer, in order to
avoid damaging it.

Do not let the battery connected to a charger for over 24 hours.



Charging instructions

We recommend only using the charger that came with your
device. If you need to use another charger, first make sure its
specifications are identical to the one that came with your
device to avoid damage to the mobile phone.

Do not short circuit the charger. It is an electrocution
hazard and may damage the charger.

If the power line is damaged, please do not use the
charger to avoid getting electrocuted.

Keep the charger away from liquids.

If the charger has close contact with liquid, quickly remove
it from the power outlet to prevent further damage.

Do not modify or dismantle the charger. Unauthorized
modifications or dismantling will result in damaging the
charger or hurting the user.

Do not use the charger in a high humidity environment.
Do not touch the charger, power line or socket with wet
hands. It is an electrocution hazard and can cause damage
to the charger.

Unplug the charger from the socket before cleaning and
maintenance.

To avoid damage to your device, pull the charging head
when disconnecting the charger.
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Cleaning & maintenance

The mobile phone, its batteries and charger are not
waterproof. Please do not use them in humid
environments.

Cleaning the mobile phone and the charger can be done
with a soft cloth without any chemicals, cleaning solvents
or detergents.

Avoid getting dirt in the phone’s charging socket.

Before start
Parts names & explanation

Key pad description
2 3
9 7 10
5 4
8 11
Nr.  Item Info
1 OK Confirmation key.
2 LEFT ~ SOFT  Press it in the idle screen to
KEY open the main menu.
3 RIGHT SOFT  Press it in the idle screen to
KEY open the contact list. This key
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4 END KEY
5 CALL KEY
6 up

7 RIGHT

8 DOWN

9 LEFT

10 NUMPAD
1 STAR

Basic functions
Making a call

serves the purpose of
returning to a previous menu
when used outside of the idel
screen.

Press it to hung up a call.
Long press it to turn the
phone on or off. Press it in
any screen to return to the
idle screen.

Press it to call a phone
number, answer an incoming
call. Displays the call history
menu when used on the idle
screen outside of a call.
Directional key.

Directional key.

Directional key.

Directional key.

Numerical keys.

Press * to input one of the
following symbols: *, +, P W.

When the cellular network service provider’ name appears
on the main screen, you can receive or make a call through
the network. The received signal strength is shown on the
up left corner of the screen (the maximum of 5 lines
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represents the best signal condition).
The quality of the network connection is directly affected
by the environment.

Phone book

You can save names and mobile phone numbers. From
Main Menu, select Contacts or press the right soft key on
the idle screen to get into the app directly.

Messages

SMS

Inbox

Open Inbox to read received messages.

Outbox

Open Outbox to read saved messages.

Write Message

The message service center allows you to send or receive
messages on your cell phone. Please confirm that the
service center’s number is set before use.

Go to sub menu ,Write message” to write a new message.
Attention: some cities and regions do not support
messages longer than 160 English letters.

Template

Save some frequent used messages to avoid typing them
for many times. You can edit or delete these templates.
Message settings (Options)

In the message settings menu you can perform the
following actions:



1. SIM1 message center.

2. SIM2 message center.

3. Message validity period.

4. Status report.

This function is available only if it is supported by your
network service provider.

5. Save sent messages.

6. Preferred storage.

You can choose whether to save messages in the phone or
the SIM" memory.

Call logs

Your mobile phone can save 20 records for missed calls,
received calls and dialed numbers. In this menu you can
search through all record history.

Settings

Call settings
This menu includes many personal settings for your phone.

Dual SIM Settings
You can select three modes: Dual SIM open; Only SIM1
open; Only SIM2 open.

Phone Settings

1. Time and Date
Press the Up and Down direction keys to select the option.
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Press the Left and Right direction keys to select the value
that you need to adjust.

Note: If you remove the battery from the mobile phone or if
the battery was drained completely a long time ago, you
may need to reset the time and date when re-inserting the
battery or powering on the mobile phone after recharging.

2. Language
Select the display language for the mobile phone.

3. Auto power on/off
Set the time when the mobile phone will be automatically
powered on or off.

4. Restore factory settings
This option restores all settings to their factory values.
Default password is “1234".

Display

1. Animation effect

This option allows turning on/off or changing the power
on/off animations.

2. Wallpaper settings
This option allows changing the wallpaper.

3. Contrast
Modify the screen contrast.
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4. Backlight
Set backlight timeout.

5. Keypad backlight time
Set the keypad backlight duration.

Security
1. Modify PIN.

2. Modify PIN2.
3. Modify the cellphone password (default 1234).

4. Privacy
Lock applications with the default phone password.

5. Auto keypad lock
Turn keypad locking on or off and set the timer.

6. Lock screen by End key.
Turn on/off screen locking by pressing the End key.

7. Guardlock
To set up guardlock, first select “change password” and

input your desired code, then turn the option on or off.

8. Fixed dialing
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To set up fixed dialing input your PIN2 key and add entries
in the dialing list.

9. Blacklist

Numbers on the blacklist are blocked to either send
messages or call your phone. Configure these settings by
accessing the Blacklist Settings menu. In this list you are
able to add phone numbers/contacts.

Connections

In this menu you can set up your network account, turn on
the GPRS service, choose active data connection and
select the default network.

Multimedia

This phone offers you: Camera, Video recorder, Video
player, Audio player, sound recorder, FM radio (use
earphones when listening to the radio, the cable serves
the function of an antenna) and an Image Viewer.

My files

File manager. The phone provides a certain space for users
to manage files and supports a Micro SD card. You can use
the file manager to conveniently manage various files on
the phone and the Micro SD card. Choose File
Manager>QOptions.
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Profiles

1. Normal

Activate: Activate the chosen profile.

Settings: Set the following options as required.

Ring set: Set the call ring or message ring for SIM1 and
SIM2.

Adjust volume: Adjust the volume of incoming calls,
messages etc. Press the navigation keys to adjust the
volume.

Ring Type: Set the desired call and message tone mode
for SIM1 and SIM2.

Alarm remind: Set the desired alarm reminding mode.
Keypad tones: set the desired Keypad tones.

Battery low alert: Turn the low battery alert tone on or off.
Rename: Modify the name of the selected profile.

2. Silent
For settings refer to “General”,

3. Meeting
For settings refer to “General".

4. Indoor
For settings refer to “General”.

5. Outdoor
For settings refer to “General”.
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Applications

1. Alarm

Three alarm clocks are set but deactivated by default. You
can activate each one of them individually. For each alarm
you can set the ringing time. When the alarm is ringing
you can select Stop to stop the ringing or Snooze to
postpone the alarm for a set number of minutes. The
phone will ring even if it is powered off; selecting stop
prompts you to turn on the phone. Selecting No turns the
phone back off and selecting Yes powers it on completely.

2. Bluetooth

Open/Close Bluetooth: This function allows you to switch
the Bluetooth on or off.

Bluetooth visibility: Set to show or hide the Bluetooth of
your phone. If you select to hide the phone, other devices
cannot detect your phone's Bluetooth, even if it is
activated.

Paired devices: You can search for the nearby Bluetooth
devices.

My Bluetooth: The name of your phone when another
Bluetooth device is searching for it.

15



3. Calendar

The screen displays the calendar for the current month
and the actual date is marked with a frame. To view the
date, press the Up/Down/Left/Right key.

4. Calculator

Select Delete to clear the last inputs or results. Hold Clear
to clear all the inputs. Press OK to obtain the calculation
results.

Note: This calculator provides limited precision and is only
applicable to simple arithmetic operations.

5. Recorder
The Recorder app lets you record sound. Allows saving in
AMR (low quality) and WAV (high quality) formats.

Internet enabled apps

Your device has some apps that may need network
connection to function properly.
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=E-B2DA

Declaratie de conformitate CE

Noi, societatea E-BODA DISTRIBUTION S.R.L, cu sediul
in comuna Cernica, str. Oxigenului nr.2B, jud. llfov, CUI
16021123, inregistrata la ONRC cu nr. J23/1641/2013,
avand marca inregistrata la OSIM cu nr. 049358/2002,

declaram pe propria noastra raspundere ca produsul:

TELEFON MOBIL
model: E-Boda T310
lot nr: 3

la care se refera prezenta declaratie este in
conformitate cu cerintele esentiale si celelalte cerinte
relevante din Directiva R&TTE (1999/5/CE) transpusa
in legislatia nationala prin HG nr. 88/2003, republicata.

Corespunzator cerintelor esentiale aplicabile, produsul
este in conformitate cu prevederile urmatoarelor
standarde:
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EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
EN 50360:2001/A1:2012

EN 50566:2013

EN 62209-1:2016

EN 62209-2:2010

EN 62479:2010

EN 301 489-1V1.9.2

EN 301 489-3 V1.6.1

EN 301 489-7 V1.3.1

EN 301 489-17 v2.2.1

EN 301 489-24 V1.5.1

EN 301 908-1V6.2.1

EN 301 908-2 V6.2.1

EN 301511V9.0.2

EN 300 328 V1.8.1

EN 300 440-1 V1.6.1

EN 300 440-2 V1.4.1

Informatii suplimentare:
Organismul notificat implicat: PHOENIX TESTLAB
GMBH; nr. de identificare: 0700

Dosarul tehnic de constructie este pastrat de: societatea
E-BODA DISTRIBUTION S.R.L

Locul si data emiterii (prezentei DoC): Bucuresti,
25.03.2016
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Semnat de catre sau in numele producatorului:

Nume (tiparit): Emilia Burcea

Titlul: Administrator
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E-Boda T310 - System Specifications

Hardware
Display 2.8"TFT,240*320
CPU Spreadtrum
SIM Card Dual SIM, dual ST/BY
GSM Network GSM 850/900/1800/1900
RAM 32MB.
Flash memory 32MB
Camera 0.3 MP
Bluetooth version 20
Radio FM M
Data connection GPRS
Memory extention 8 GB MicroSD card
Call time 8 hours*
St/By time 72 hours*
Battery 1000 mAh
Power adaptor Input: 100~240V-50/60Hz, Output: 5.0 V DC, 500mA
SAR VALUE Head: 0422 W/Kg
Body: 0.481 W/Kg
*In ideal signal conditions

Audio playback format|MP3, WMA

Video playback format|MPEG-4, 3GP

Package
Unit size 126,4*56,1*10.6mm
Unit weight 849
Package size 135%78*52mm
Package weight 180g
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CE marking is a mandatory conformity mark
c € for products placed on the market in the
European Economic Area. CE Marking on a
product ensures that the product complies with the
essential requirements of the applicable EC directives.

This product is marked with distinctive
ﬁ selective sorting electronic waste. This symbol
— indicates that the product should be
supported by a system of selective collection of waste
according to EU Directive 2002/96/EC, so that it can be
recycled or dismantled to minimize environmental impact.
Attention! Electronic products unsorted selectively affect
the environment and human health, as they may contain
hazardous substances.

Batteries

ATTENTION!

It is forbidden to throw batteries in the trash. Dispose of
used batteries recycling centers.

Incorrect use of batteries may cause leakage or corrosion.
Do not install batteries in the wrong direction.

It is dangerous to charge / strike / open or short-circuit
the batteries.

Do not leave used batteries in the product.

If you do not use the product longer, remove the batteries.
Change the batteries when the clock is not working

properly.
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If you spill battery fluid inside the product clean and
replace the batteries.

The batteries contained in the package does not contain
heavy metals.

ROHS (Restriction on Hazardous
%ROHS Substances). This directive is a

compliant . .
LOLISEC regulation that was implemented on

July 1, 2006 and relates to restrictions on the marketing
of products and electrical and electronic equipment
containing hazardous substances such as lead, hexavalent
chromium, cadmium, polybrominated biphenyl (PBB),
polybrominated diphenyl ethers (PBDE).
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E-Boda T310

Manual de utilizare

Introducere

Va multumim pentru alegerea facuta. Pentru o utilizare
corectd a telefonului mobil achizitionat, va rugam sa cititi
cu atentie instructiunile prezentate in acest manual.
Acest telefon mobil este conceput pentru a fi utilizat in
retele GSM/GPRS. Printre functiile acestuia se numara:
agenda telefonicd, ceas cu alarma, agenda, calculator,
player audio, camera foto si reportofon. Prin design-ul
elegant si interfata sa prietenoasa, acest produs vine in
intdmpinarea dumneavoastra cu o solutie completa.

S.C. E-Boda Electronics S.R.L. isi rezerva dreptul de a
modifica acest manual de instructiuni fara notificare
prealabila.

Instructiuni de baza

inchideti telefonul inainte de a va urca intr-un avion si de
a intra in orice alt loc in care este semnalizata interzicerea
utilizarii  telefoanelor mobile, precum 1in spitale.
Telefoanele mobile pot afecta echipamentele medicale.
Acest telefon este prevazut cu functie automata de pornire.
Va rugam sa va asigurati cd ati oprit orice alarma setatd pe
dispozitiv, pentru a evita pornirea automatd a acestuia in
timpul zborului.

Anumite echipamente electronice nu sunt protejate
impotriva semnalelor radio emise de telefonul mobil,
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precum ajutoare auditive, pacemakere sau alte dispozitive
medicale, senzori de foc si altele. Pentru siguranta
personald, va rugam sa consultati specificatiile aparatelor
deja detinute.

Nu aplicati presiune pe ecran si nu il loviti. Manipularea
agresiva poate avea ca urmare distrugerea componentelor
interne ale telefonului si/sau spargerea ecranului.
Substanta din interiorul ecranului este periculoasa. in caz
de contact cu ochii, clatiti imediat cu apa si prezentati-va
de urgenta la medic.

Nu dezasamblati telefonul mobil. Pentru orice defectiune
va rugam sa va adresati unitatii service mentionate in
certificatul de garantie.

Nu utilizati obiecte ascutite atunci cand apasati tastele
telefonului. Astfel de obiecte vor deteriora tastatura
acestuia.

Nu lasati telefonul mobil in apropierea obiectelor
magnetice, precum carduri bancare, discuri magnetice etc,
datorita riscului de pierdere a datelor memorate pe
acestea.

Nu lasati telefonul mobil in apropierea obiectelor mici
metalice. Difuzorul audio al acestuia este magnetic si
poate atrage ace sau alte obiecte ascutite care, ulterior, va
pot rani pe dumneavoastra sau pot distruge difuzorul.

Nu expuneti telefonul mobil la umezeald. Umiditatea
crescutd si lichidele pot coroda circuitele electronice din
interiorul acestuia, rezultdnd defectarea aparatului.
Mentineti telefonul uscat.
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Instructiuni baterie

Nu expuneti telefonul mobil la céldura sau foc. Focul si
caldura distrug bateria, existand riscul de explozie.

Nu aplicati presiune pe aparat in momentul in care il
incarcati. Datorita presiunii aplicate pe baterie, aceasta se
poate supra-incalzi si/sau exploda.

Nu scurt-circuitati bateria. Scurt-circuitare accidentala se
poate produce atunci cand atingeti cu un obiect metalic
toti conectorii bateriei. Prin scurt-circuitare puteti distruge
bateria.

Substanta din interiorul bateriei este periculoasa. in caz de
contact cu ochii, clatiti imediat cu apa si prezentati-va de
urgenta la medic.

Nu dezasamblati bateria. Pentru orice defectiune va
rugam sa va adresati unitatii service mentionate in
certificatul de garantie.

Nu puneti bateria in cuptorul cu microunde sau in locuri
cu temperaturi mari, datorita riscului de a distruge
bateria/explozie.

in cazul in care bateria incepe sa isi schimbe culoarea, se
deformeaza sau prezinta scurgeri, va rugam sa nu o mai
folositi si sa o inlocuiti, prin apelarea la unitatea service
mentionata in certificatul de garantie.

Feriti bateria de umezeala. Aceasta poate distruge bateria.
Nu lasati bateria in locuri cu foarte multé caldura, precum
interiorul unei masini pe timpul verii, pentru a evita
distrugerea bateriei.
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Nu lasati bateria la incércat pentru mai mult de 24 de ore.

Instructiuni alimentator

Va rugdm sa utilizati doar alimentatorul furnizat in
pachetul produsului. in cazul in care doriti utilizarea unui
alt alimentator, va rugam sa va asigurati ca specificatiile
acestuia sunt identice cu cele ale alimentatorului furnizat
in pachetul produsului, pentru a evita deteriorarea
telefonului mobil.

Nu scurt-circuitati  alimentatorul, pentru a evita
distrugerea acestuia si riscul de electrocutare.

Daca firul alimentatorului este taiat, va rugam sa nu il
folositi, pentru a evita riscul de electrocutare.

Feriti alimentatorul de lichide.

in cazul in care alimentatorul ia contact cu lichide,
scoateti-| din priza imediat.

Nu dezasamblati alimentatorul. Pentru orice defectiune va
rugam sa va adresati unitatii service mentionate in
certificatul de garantie.

Nu utilizati alimentatorul in mediu umed.

Nu atingeti alimentatorul cu mainile umede atunci cand
este conectat la priza. Riscati sa va electrocutati.
Deconectati alimentatorul de la prizé atunci cand doriti sa
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il curatati.
Nu deconectati alimentatorul de la telefon/priza prin
tragerea de cablu. Va rugam sa trageti de mufa.

Curatarea si intretinerea

Telefonul, bateria si alimentatorul nu sunt rezistente la apa.
Va rugam sa le feriti de umezeala.

Curatarea telefonului si a alimentatorului se poate face
folosind o carpa moale, fara chimicale, solventi de curatare
sau detergenti.

Evitati patrunderea murdariei in mufa de fincarcare a
telefonului.

inainte de a folosi telefonul
Numele componentelor si explicatii
Descrierea tastaturii

2

9 10
5
8
Nr.  Item Info
1 OK Confirmare/Meniul urmator.
TASTA Apasati aceasta tasta in ecranul
2 STANGA principal pentru a deschide
ECRAN meniul principal al telefonului.

27



TASTA
3 DREAPTA
ECRAN

TASTA
ROSU

TASTA
VERDE

SuUS
DREAPTA
JOS
STANGA
TASTE

11 STELUTA

= 0 0o~N»

o

Functii de baza

Efectuarea unui apel

Apasati aceasta tasta in ecranul
principal pentru a deschide
agenda. in mod normal aceasta
tasta are functia de revenire la
meniul anterior.

Apasati pentru a fincheia un
apel, apasati lung pentru a
inchide/deschide telefonul.
Apasati in orice meniu pentru a
va intoarce la ecranul principal.

Apasati aceasta tasta pentru a
efectua un apel, rdspunde la un
apel sau afisa istoricul de apeluri
pe ecranul principal.

Tasta directionala sus.

Tasta directionala dreapta.

Tasta directionala jos.

Tasta directionala stanga.

Taste numerice

Apadsati tasta * pentru a
introduce caracterele *,+, P, W.

Puteti efectua un apel numai atunci cand telefonul
dumneavoastra se afla in aria de acoperire a furnizorului
de servicii. Puterea semnalului este afisata in coltul din
stdnga sus al ecranului (maxim 5 liniute de semnal in cele
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mai bune conditii).
Calitatea retelei este afectata de mediu.

Agenda

Puteti salva nume si numere de telefon in agenda. Pentru
a o accesa puteti apdsa tasta deasupra careia scrie Agenda
sau deschideti meniul principal si selectati aplicatia. in
agenda puteti organiza contactele in grupuri, iar selectand
un contact puteti efectua urmatoarele actiuni: contact nou,
expediere SMS cétre persoana selectatd, apel voce,
stergere, stergere multipld, copiere, alte optiuni (numar
propriu, servicii, stare memorie).

Mesaje

SMS

Mesaje primite

Deschideti casuta de intrari pentru a citi mesajele primite.

Casuta iesiri
Deschideti casuta de iesiri pentru a citi mesajele salvate.

Scrieti un mesaj

Centrul de servicii de mesaje va permite sa trimiteti sau sa
primiti mesaje prin intermediul telefonului mobil. Va
rugdm sa confirmati ca numarul centrului de servicii este
configurat inainte de utilizare.

Deschideti submeniul "Mesaj nou” pentru a scrie un SMS.
Atentie: in unele retele mesajele nu pot depasi 160 de
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caractere.

Ciorne
Mesajele neexpediate sunt salvate in ciorne. Puteti
deschide si expedia mesaje din acest fisier.

Mesaje trimise
In acest fisier sunt salvate toate mesajele trimise.

Sabloane

Salvati sabloane des folosite pentru a evita tastarea
acelorasi cuvinte de multe ori. Aceste sabloane pot fi
modificate sau sterse.

Apasand Optiuni puteti configura setdrile de mai jos.

1. Centrul de mesaje pentru SIM1.

2. Centrul de mesaje pentru SIM2.

3. Valabilitate mesaj.

4. Raport de expediere.

Aceasta functie este disponibild doar in cazul in care este
suportata de furnizorul dumneavoastra de servicii GSM.

5. Salvare mesaje expediate.

6. Mediu de stocare preferat.

Puteti alege intre memoria telefonului sau cea a cartelei
SIM.

Registru apeluri
Telefonul dumneavoastra retine ultimele 20 de apeluri din
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urmatoarele categorii: apeluri pierdute, primite si
efectuate. in acest meniu puteti cauta prin intregul istoric
de apeluri.

Setari

Setari apel
Acest meniu include multe setari personale ale telefonului.

Setari dual SIM
Puteti selecta din trei configuratii: dual SIM activ, doar
SIM1 activ, doar SIM2 activ.

Setari telefon

1. Data si ora

Apdsati tastele Sus si Jos pentru a selecta optiunea dorita.
Apdsati Stanga si Dreapta pentru a selecta valoarea pe
care doriti sa o actualizati.

Nota: Dacd inlaturati acumulatorul din telefon sau daca
acesta a fost golit cu mult timp in urmd, este posibil sa fie
necesar sd reintroduceti ora si data.

2. Limba
Selectati limba de afisare a telefonului.

3. Programare pornire/oprire

Setati orele la care telefonul sa porneasca si sa se opreasca
automat.
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4. Reinitializare setdri implicite

Introduceti parola telefonului (implicit “1234") si resetati
telefonul la setarile din fabrica. Aceastd actiune va sterge
continutul memoriei telefonului si a cardului Micro SD.

Ecran

1. Efect animatie

Aceastd optiune permite activarea, dezactivarea sau
modificarea animatiilor de pornire si oprire a telefonului.

2. Setari imagine de fundal
Aceasta optiune permite schimbarea imaginii de fundal a
telefonului.

3. Contrast
Aceasta optiune permite modificarea contrastului.

4. lluminare
Aceasta optiune permite modificarea duratei de timp in
care este iluminat ecranul.

5. lluminare tastatura
Permite modificarea duratei de timp in care este iluminata

tastatura.

Securitate
1. Modificare PINT.
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2. Modificare PIN2.
3. Modificare parold telefon (implicit “1234").

4. Intimitate
Permite blocarea aplicatiilor cu parola telefonului.

5. Blocare automata taste
Activati/dezactivati blocarea automata a tastelor si setati
intervalul de timp in care se blocheaza.

6. Blocare ecran cu tasta rosu
Activare/dezactivare blocare ecran cu tasta rosu.

7. Blocare de siguranta

Pentru a activa blocarea de siguranta selectati
intai “"schimbare parold”, dupa care introduceti parola
dumneavoastra si activati/dezactivati functia.

8. Apelare fixa

Pentru a activa/dezactiva apelarea fixa este necesar sa
introduceti codul PIN2 al cartelei dumneavoastra si sa
adaugati intrari in lista.

9. Lista neagra

Numerele din lista neagrd nu va pot apela sau trimite
mesaje. Pentru a modifica lista, intrati in meniul aplicatiei
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si adaugati contacte si permisiuni.

Conexiuni

in acest meniu puteti seta punctele de acces la retea, activa
serviciul GPRS, alege conexiunea activa de date si selecta
reteaua implicita.

Multimedia

Acest telefon ca ofera camera foto, camera video, player
video, player audio, reportofon, radio FM (necesita
introducerea unei casti pentru a servi pe post de antend)
si vizualizator imagini.

Fisiere

Manager fisiere. Aceasta aplicatie are rolul de a manipula
fisiere din memoria telefonului sau a cardului Micro SD.
Daca selectati un fisier si apasati Optiuni, puteti efectua un
numar de operatii pe acesta, de exemplu: redenumire,
copiere, mutare, stergere, sortare etc.

Profiluri

1. General

Activare: Activeaza profilul selectat.

Personalizare: Seteazd urmatoarele optiuni:

Setdri ton: Setare tonuri de apel, alarma, pornire etc.
Volum: Ajustare volum sonerie si taste.

Tip de sonerie: Unica sau repetare sonerie.

Ton suplimentar: Activare/dezactivare tonuri suplimentare.
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2. Silentios
Pentru setéri verificati profilul "General”.

3. intalnire
Pentru setéri verificati profilul "General.

4.1n interior
Pentru setéri verificati profilul "General.

5.1n aer liber
Pentru setéri verificati profilul "General.

Aplicatii

1. Alarma

Trei ceasuri de alarma pot fi configurate independent.
Pentru fiecare alarma puteti seta ora in care este activa.
Atunci cand suna alarma, puteti apasa Stop pentru a o opri,
sau Snooze, pentru a amana soneria pentru numarul de
minute setat pentru aceasta. Soneria functioneaza chiar si
atunci cand telefonul este oprit. Odata cu oprirea alarmei
puteti alege sa porniti sau sa lasati telefonul oprit.

2. Bluetooth

Puteti activa/dezactiva Bluetooth-ul telefonului, seta
vizibilitatea, puteti conecta telefonul la alte aparate
Bluetooth si redenumi aparatul dvs.
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3. Calendar

in aceasta aplicatie este afisat calendarul lunii curente si
data actuala este marcata intr-un chenar. Pentru a vizualiza
data apasati tastele Sus/Jos/Stanga/Dreapta.

4. Calculator

Selectati Clear pentru a curata ecranul de ultimele date
introduse. Tineti apdsat Clear pentru a curata complet
datele introduse. Apasati OK pentru a obtine rezultatele
calculului introdus.

Nota: Acest calculator oferd precizie limitatd si este doar
aplicabil operatiunilor aritmetice simple.

5. Reportofon

Aceasta aplicatie permite inregistrarea clipurilor audio.
Puteti salva in formatele de fisiere AMR (calitate inferioara)
sau WAV (calitate superioara).

Aplicatii ce necesita internet

Telefonul dumneavoastra contine aplicatii ce pot necesita
conexiune GPRS.
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=E-B2DA

Declaratie de conformitate CE

Noi, societatea E-BODA DISTRIBUTION S.R.L, cu sediul
in comuna Cernica, str. Oxigenului nr.2B, jud. llfov, CUI
16021123, inregistrata la ONRC cu nr. J23/1641/2013,
avand marca inregistrata la OSIM cu nr. 108456/2010,

declaram pe propria noastra raspundere ca produsul:

TELEFON MOBIL
model: E-Boda T310
lot nr: 3

la care se refera prezenta declaratie este in
conformitate cu cerintele esentiale si celelalte cerinte
relevante din Directiva R&TTE (1999/5/CE) transpusa
in legislatia nationala prin HG nr. 88/2003, republicata.

Corespunzator cerintelor esentiale aplicabile, produsul
este in conformitate cu prevederile urmatoarelor
standarde:
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EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
EN 50360:2001/A1:2012

EN 50566:2013

EN 62209-1:2016

EN 62209-2:2010

EN 62479:2010

EN 301 489-1V1.9.2

EN 301 489-3 V1.6.1

EN 301 489-7 V1.3.1

EN 301 489-17 v2.2.1

EN 301 489-24 V1.5.1

EN 301 908-1V6.2.1

EN 301 908-2 V6.2.1

EN 301511V9.0.2

EN 300 328 V1.8.1

EN 300 440-1 V1.6.1

EN 300 440-2 V1.4.1

Informatii suplimentare:
Organismul notificat implicat: PHOENIX TESTLAB
GMBH; nr. de identificare: 0700

Dosarul tehnic de constructie este pastrat de: societatea
E-BODA DISTRIBUTION S.R.L

Locul si data emiterii (prezentei DoC): Bucuresti,
25.03.2016
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Semnat de catre sau in numele producatorului:

Nume (tiparit): Emilia Burcea

Titlul: Administrator
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E-Boda T310 - Specificatii tehnice

Hardware
Ecran 2.8"TFT,240*320
Procesor Spreadtrum
SIM Card Dual SIM, dual ST/BY
Retea GSM GSM 850/900/1800/1900
RAM 32MB
Stocare 32MB
Camera 0.3 MP
Bluetooth 2.0
Radio FM FM
Conexiune date GPRS
Extindere memorie 8 GB MicroSD card
Durata apeluri 8 hours*
Durata asteptare 72 hours*
Baterie 1000 mAh
Alimentator Input: 100~240V-50/60Hz, Output: 5.0 V DC, 500mA
Valoare SAR Head: 0422 W/Kg

Body: 0.481 W/Kg

*in conditii ideale de semnal
Formate video redate [MPEG-4, 3GP

Package
Dimensiuni produs 126,4*56,1*10.6mm
Greutate produs 84g
Di iuni cutie 13578*52mm
Greutate cutie 1809
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Marcajul CE este o marca de conformitate
C € obligatorie pentru produsele introduse pe
piata in Spatiul Economic European. Marcajul
CE pe un produs garanteaza ca produsul este conform cu
cerintele esentiale ale directivelor CE aplicabile.

distinctiv de sortare selectiva pentru deseuri
— electrice si electronice. Acest simbol indica
faptul ca produsul trebuie acceptat de un sistem de
colectare selectiva a deseurilor, in acord cu directiva EU
2002/96/CE, astfel incat sa poata fi reciclat sau
dezasamblat pentru a reduce impactul asupra mediului.
Atentie! Produsele electronice, nesortate selectiv, pot
afecta mediul si sdndtatea oamenilor, deoarece pot
contine substante periculoase.

E\/ Acest produs este marcat cu simbolul

Bateriile

ATENTIE!

Este interzisa aruncarea bateriilor la gunoi. Predati bateriile
uzate centrelor de reciclare.

Folosirea incorecta a bateriilor poate cauza scurgeri sau
coroziune.

Nu montati bateriile in directia gresita.

Este periculos sa incarcati/ loviti/ deschideti sau scurt-
circuitati bateriile.

Nu lasati bateriile consumate in produs.

Daca nu folositi produsul mai mult timp, scoateti bateriile.
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Schimbati bateriile cand ceasul nu mai functioneaza
corespunzator.

Daca s-a produs scurgerea bateriilor in interiorul
produsului curatati lichidul si inlocuiti bateriile.

Bateriile continute in pachet nu contin metale grele.

ROHS (Restriction on Hazardous
Eg[!"l!mst Substances). Aceasta directiva este

20219SEC un  regulament care a fost
implementata in data de 01 lulie 2006 si se refera la
restrictionarea comercializérii de produse si echipamente
electrice si electronice ce contin substante periculoase
cum ar fi plumbul, crom hexavalent, cadmiul, polibromatul
bifenil (PBB), eteri difenil polibromuratiat (PBDE).
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